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Работа посвящена конструкциям с аккузативным субъектом финитных 

зависимых клауз с союзом šu̇(ə̈)sa (по происхождению являющимся формой 

деепричастия от глагола šu̇ə̈nə̈ ‘сказать’) в татышлинском говоре удмуртского 

языка (1). Материал собран в ходе экспедиций ОТиПЛ МГУ в Татышлинском районе 

Башкортостана в 2022-2023 гг. 

(1) vas'a tod-e   mon-e  košk-i-z *(šu̇sa). 

Вася знать-PRS.3SG  я-ACC  уйти-PST-3SG что 

‘Вася знает, что я уехал’. 

Конструкции с аккузативным субъектом распространены в алтайских языках, 

см. [Serdobolskaya 2012] среди прочих, но, насколько нам известно, не характерны для 

уральских языков. Это указывает на вероятное заимствование таких конструкций в 

татышлинский удмуртский из контактных тюркских идиомов. 

Исследуемые конструкции в татышлинском удмуртском ограничены 

финитными конструкциями с союзом šu̇ə̈sa, ср. запрет конструкции при причастном 

обороте (2). Данные конструкции требуют наличия выраженного союза (1). 

(2) *vas'a tod-e   ton-e  košk-em-ez. 

 Вася знать-PRS.3SG  ты-ACC уйти-PTCP.PST-ACC 

Ожид. знач.: ‘Вася знает, что ты уехал’. 

Согласование с аккузативным субъектом обычно ограничивается числом, однако 

некоторые носители допускают полное согласование. Матричные глаголы, способные 

участвовать в исследуемых конструкциях, могут быть непереходными, и зависимая 

клауза может занимать позицию подлежащего (3), что исключает главную клаузу в 

качестве источника аккузатива. 

(3) ruslan-lə̑ kule mon-e gorod-e med mə̑n-o-z šu̇ša. 

 Руслан-DAT надо я-ACC город-ILL OPT идти-FUT-3SG что 

 ‘Руслану надо, что я поехал в город’. 

Один из вопросов, связанных с аккузативными субъектами, заключается в том, 

порождаются ли они в зависимой или в главной клаузе. Несколько диагностик 

указывают на то, что предпочтителен вариант анализа с порождением внутри 

зависимой клаузы. Так, невозможно выражение номинативного субъекта в зависимой 

клаузе (4). Передвижение аккузативного субъекта также подчиняется условию на 

надлежащее связывание (Proper Binding Condition) (5). 

(4) *vas'a tod-e   mon-e  so košk-i-z *(šu̇sa). 

Вася знать-PRS.3SG  я-ACC  тот уйти-PST-3SG что 

Ожид. знач.: ‘Вася знает, что я уехал’. 

(5) *[ti lə̑kt-o-z  šu̇sa]k tamara  mon-ei tk ə̑šan-e. 

  прийти-FUT-3SG что Тамара я-ACC  верить-PRS.3SG 

 Ожид. знач.: ‘Тамара верит, что я приду’. 

Ещё один вопрос касается подъёма субъекта в главную клаузу. Некоторые 

диагностики показывают наличие такого подъёма, в то время как другие — его 

отсутствие. К диагностикам первого типа относятся данные скрэмблинга: аккузативный 

субъект, в отличие от номинативного субъекта, может осуществлять передвижение в 

главную клаузу (6). К диагностикам второго типа можно отнести интерпретацию 

адвербиалов, расположенных до аккузативного субъекта (7). Таким образом, для 
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татышлинских аккузативных субъектов может быть релевантен анализ с опциональным 

подъёмом в главную клаузу [Ótott-Kovács 2023]. 

(6) mon-ei tamara  kə̑ška-Ø [ti košk-o-z šu̇sa]. 

 я-ACC Тамара бояться-PRS.3SG уйти-FUT-3SG что 

 ‘Тамара боится, что я уеду’. 

(7) mon tod-i-Ø  tolon ton-e  košk-em šu̇sa. 

 я знать-PST-1SG вчера ты-ACC уйти-PST2 что 

 1. ‘Я вчера узнала, что ты уехал’. 

 2. ‘Я узнала, что ты вчера уехал’. 

Некоторые диагностики указывают на то, что, даже оставаясь внутри зависимой 

клаузы, аккузативный субъект находится на краю её левой периферии — это, в 

частности, невозможность индексикального сдвига с аккузативным субъектом по 

сравнению с номинативным субъектом (8). 

(8) t'imur  vera-Ø-z  mon-e košk-o-z šu̇sa. 

 Тимур  сказать-PST-3SG я-ACC уйти-FUT-3SG что 

 ‘Тимур сказал, что я уезжаю’. 

 *‘Тимур сказал, что он (=Тимур) уезжает’. 

В докладе будут показаны результаты других диагностик, релевантных для 

развития анализа конструкций с аккузативным субъектом в татышлинском удмуртском. 

Список глосс 

ACC — аккузатив, DAT — датив, FUT — будущее время, ILL — иллатив, OPT — 

оптатив, PRS — настоящее время, PST — прошедшее время, PTCP — причастие, SG — 

единственное число. 
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